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(individual-level predicates
and stage-level predicates)
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* Whenever Mary is happy, she is very happy.

* #\Whenever Mary is tall, she Is very tall.

* Whenever Mary speaks French, she speaks it

well.

* #\W

well.

nenever Mary knows French, she knows it

* Whenever a Moroccan speaks French, she
speaks it well.

 Whenever a Moroccan knows French, she
knows It well.
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* God didn't make little green apples. (generic)

* Little green apples lay on the ground in front of
me. (existential)

* Milk from Shetler's Dalry tastes better.
(generic)

* This time | bought milk from Shetler's Dairy:.
(existential)
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* Dolphins are intelligent. (generic)

* #Sm dolphins were intelligent.
(BLEBINDS0ME, BT EHBAE—EICBLOND, 1BF
MEREED FEFB/ICIEFEZELY, )

* We examined a pod of dolphins: some ((of

the) dolphins) were intelligent (while others
were not).

(BEZEZLNFHSO0ME, [BEEERZFEDEEICHEZD, )
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| ocative alternation

* Hal loaded hay into the wagon.
* Hal loaded the wagon with hay.

» Jared sprayed water on the roses.
 Jared sprayed the roses with water.

* Jeremy rubbed oll into the wood.
* Jeremy rubbed the wood with oll.



| ocative alternation#f£-x#;

R

e

 Pat filled the glass with water.

e xPat filled water

Into the glass.

* Henry poured water into the glass.

* xHenry poured the glass with water.
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* He hoovered ashes from the carpet.

* He hoovered the carpet.
(RVIDXEEITIE. 2BEDEVNALTESILEZELHERITES)

umi
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FHDFE
e Can | fill some salt into the bear?

* Look, Mom, I'm gonna pour it with water, my
belly.
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* Hal loaded hay into the wagon.

A causes B to move to C.

1 1 1
BEE WEIAE S5 Pt

* Hal loaded the wagon with hay.
A causes C to change state (by means of causing

1 1 1 B to move to C)
BMEE WEAE EE
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e (agent) | &M g
(patient)

* proto-agent entailments:

volitionality, sentience, causer, movement (relative
to other participants), exists independently

* proto-patient entailments:

undergoes change, changes portion by portion,
causally affected, stationary (relative to other
participants), doesn't exist independently
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Holism efftect

* l[oads hay into a wagon @Enshf-FLEDEILE
NCHWTHLTHELLY)

* l|oads the wagon with hay (73> FLETL(E
WMZZE2 = ELVSERIZED)

e Spray water onto the roses (kammisiamot=/3
ShdoT=MELNGEL)

* Spray the roses with water (3 XRTm/3S(zKh H
MOT=ENDERRIZIED)
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Holism effect (#=)

* Peter painted on the door.

* Peter painted the door.

 Betty put butter on the bun.
* Betty buttered the bun.

* Bees are swarming in the garden.

* The garden Is swarming with bees.

* Ants crawled over the gingerbread.

* The gingerbread was crawling with ants.
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Dative alternation

e Glve a muffin to a moose.
e Give a moose a muffin.

* Kim slid the puck to the goalie.
* Kim slid the goalie the puck.

* Adam told the story to the baby.
* Adam told the baby a story.
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Dative alternation#2Z &7y
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e Lin drove her minibus to the lake.

e xLIn drove the lake her minibus.

e Arnie lifted the box to him.
e xArnie lifted him the box.

* The IRS fined me a thousand dollars.
e xThe IRS fined a thousand dollars to me.
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* Can you fax me the menu?
e I'll emalil him the directions.

D FEE
e Button me the rest.
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e Glve a muffin to a moose.

A caused B to go to C.
T T T
B{EE XWR  ZHAT

* Glve a moose a muffin.

A caused C to have B.

1 1 1
BEE FEE MR
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* The spells that protected her identity also
gave a headache to anyone trying to
determine even her size ...

 From the heads, offal and the accumulation
of fishy, slimy matter, a stench or smell is
diffused over the ship that would give a
headache to the most athletic constitution.

(BEXFEHAHARVNDTXRICESZENEFLWVW KL D)
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* the recently arrived recruits, fallen snow (but xthe arrived man)
* the decayed corpse, a grown man (but xthe died man)
* xthe trembled man, xthe talked man
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verbal compounds & root compounds

* Tennesseée
— Tennessee lover (verbal compound)
TAHAU—ZELTLVDA
— Ténnessee lover (root compound)
(ZEN LS DEER)

* kangaroo
— kangaroo rider (verbal compound)
AT IL—IZFEDB A
— kangaroo rider (root compound)
(ZN LS DERR) 26
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well-constructed by hand

xhand-constructed well

well-constructed by
workers

xworker-constructed
well

well-constructed in a
factory

xfactory-constructed
well

hand-constructed by
workers

xworker-constructed
by hand

hand-constructed in a
factory

xfactory-constructed by
hand

worker-constructed in a
factory

‘? factory-constructed by

workers
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well-constructed by hand
well-constructed by workers
well-constructed in a factory
hand-constructed by workers
hand-constructed in a factory
worker-constructed in a factory
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o well die Mutter dem Sohn
because the mother.Z%& the son.5#%

Bucher schenkt

books.xft& glves

‘because the mother gives books to
the son’

weill die Mutter Bucher dem Sohn
x schenkt.

32



YD EREEIR (BE)

o welil dem Sohn Bucher
because the son.54& books.x
geschenkt werden
given are

‘because books are given to the son’

well Bucher dem Sohn geschenkt wer-
X den

MB>SEET>SFRAEE>EESIBRT>HRE - MR N
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